Sicherheitshinweise BMH SPK4 $.08.2006 9:52 Uhr Seite 1

® Sicherheitshinweise
Benzinmotorhacke

Bezpeénostni pokyny
Motorova plecka s benzinovym motorem

Varnostna navodila za
bencinski okopalnik

®

Sigurnosne napomene za
frezu s benzinskim motorom
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Be sure the
machine is
in stability

when e
leaving!!!




Sicherheitshinweise BMH SPK4

Erklarung der Symbole auf dem Gerat:

1

2

[N

1.

Achtung! Bedienungsanleitung lesen. Warn- und
Sicherheitshinweise befolgen.

Achtung! Verletzungsgefahr durch rotierende
Teile. Halten Sie Hande, FiiBe und Kleidung
fern.

Achten Sie auf sicheren Stand der Maschine
wenn Sie diese verlassen.

Achtung! Heisse Teile. Abstand halten.

Achtung! Wahrend des Tankens Motor abstel-
len.

Beschreibung Kupplungshebel: 0 = Hackmesser
Stop; 1 = Hackmesser Ein

Sicherheitshinweise

Allgemeine Hinweise:

Lesen Sie die Betriebsanleitung sorgfaltig.
Machen Sie sich mit den Stellteilen und dem
richtigen Gebrauch des Gerates vertraut.
Erlauben Sie niemals Kindern oder anderen
Personen, die die Betriebsanweisung nicht ken-
nen, die Maschine zu benutzen. Ortliche Be-
stimmungen kénnen das Mindestalter des
Benutzers festlegen.
Arbeiten Sie niemals, wahrend Personen, be-
sonders Kinder oder Tiere in der Naehe sind.
Denken Sie daran, dass die Bedienungsperson
oder der Benutzer fir Unfalle mit anderen Per-
sonen oder Schaden an deren Eigentum verant-
wortlich ist.

Vorbereitende MaBnahmen:

Wahrend des Arbeitens sind immer festes
Schuhwerk und lange Hosen zu tragen. Betrei-
ben Sie die Maschine nicht barfiiBig oder in
leichten Sandalen.

Uberpriifen Sie vollstandig das Gelande, auf dem
das Gerét eingesetzt wird, und entfernen Sie alle
Gegenstande, die von der Maschine herausge-
worfen werden kénnen.

Warnung! — Benzin ist hochgradig entflammbar!
Bewahren Sie Benzin nur in den dafiir vorge-
sehenen Behéltern auf.

Tanken Sie nur im Freien und rauchen Sie
wahrend des Einfillvorganges nicht.

Benzin ist vor dem Starten des Motors einzufiil-
len. Wahrend der Motor lauft oder bei heiBem
Motor darf der Tankverschluss nicht gedffnet oder
Benzin nachgefiillt werden.

Falls Benzin Ubergelaufen ist, darf kein Versuch
unternommen werden den Motor zu starten. Statt
dessen ist das Gerat von der benzinverschmutz-
ten Flache zu entfernen. Jeglicher Ziindversuch
ist zu vermeiden, bis sich die Benzindampfe ver-
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fliichtigt haben.

Aus Sicherheitsgriinden sind Benzintank und
Tankverschluss(regelmaBig) auszutauschen

@ Tauschen Sie beschadigte Auspufftopfe aus.
@ Vor Gebrauch ist immer durch Sichtkontrolle zu

prufen, ob die Werkzeuge nicht abgenutzt oder
beschadigt sind.Zur Vermeidung einer Unwucht
durfen abgenutzte oder beschadigte Teile und
Befestigungsbolzen nur satzweise ausgetauscht
werden.

Handhabung:

@ Der Motor darf nicht in geschlossenen Raumen

laufen, in denen sich geféhrliches Kohlenmon-
oxyd sammeln kann

@ Arbeiten Sie nur bei Tageslicht oder guter

Beleuchtung.

@ Achten Sie immer auf einen guten Stand an

Héangen.

@ Fuhren sie das Gerat nur im Schritttempo.
@ Bei Maschinen auf Radern: Arbeiten Sie quer

zum Hang, niemals hangauf oder abwarts.

@ Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie die

Fahrtrichtung am Hang andern.

@ Seien sie besonders vorsichtig, wenn Sie die

Maschine wenden oder zu sich heranziehen.

@ Andern Sie nicht die Grundeinstellung des

Motors oder tiberdrehen Sie ihn nicht.

@ Starten Sie den Motor vorsichtig entsprechend
den Herstellerangaben und achten Sie auf aus-
reichenden Abstand der FiBe zu dem(den)
Werkzeug(en).

@ Fuhren Sie niemals Hande oder FiiBe an oder
unter sich drehende Teile.

@ Heben oder tragen Sie niemals eine Maschine
mit laufendem Motor.

@ Der Motor ist abzustellen.

- wann immer sie die Maschine verlassen;

- bevor sie nachtanken;

- beim Nachlaufen des Motors ist die Drossel-
klappe zu schlieBen.

@ Falls die Maschine einen Benzinabsperrhahn

besitzt, ist dieser nach dem Arbeiten zu

schlieBen.

Aus Sicherheitsgriinden darf die Motordrehzahl

die Angabe am Leistungsschild nicht Giberstei-

gen.

@ Motor vorsichtig und entsprechend der Bedien-
ungsanleitung starten. Bei laufenden Motor unter
keinen Umstanden an die sich bewegenden
Teilen kommen.

Wartung und Lagerung:

@ Achten Sie stets darauf, dass alle Muttern,
Bolzen und Schrauben fest angezogen sind, da-
mit sich das Gerat in einem sicheren Betriebs-
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zustand befindet;

Bewahren Sie niemals das Geréat mit Benzin im

Tank innerhalb eines Gebaudes auf, in dem mog-

licherweise Benzindampfe mit offenem Feuer

oder Funken in Berlihrung kommen oder sich
entzlinden kénnen;

@ Lassen Sie den Motor abkiihlen, bevor Sie das
Gerét in geschlossenen Raumen abstellen;

@ Um Brandgefahr zu vermeiden, halten Sie Motor
und Auspuff frei von pflanzlichem Material oder
austretenden Fett(Ol);

@ Ersetzen Sie aus Sicherheitsgriinden abgenutzte
oder beschadigte Teile;

@ Falls der Tank zu entleeren ist, sollte dies im
Freien erfolgen.
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Vysvétleni symbol na pfistroji:

1. Pozor! Precist si navod k pouziti. Dodrzovat
varovné a bezpecénostni pokyny.

2. Pozor! Nebezpedi zranéni rotujicimi dily. Ruce,
nohy a oblegeni nedavejte do blizkosti pfistroje.

3. Pokud pristroj opustite, dbejte na jeho stabilitu.

4. Pozor! Horké dily. Udrzovat bezpe¢nou
vzdalenost.

5. Pozor! Béhem dopliiovani paliva vypnout motor.

6. Popis: packa spojky: 0 = kypfici noze Stop; 1 =

kypfici noze ZAP

1. Bezpecénostni pokyny

Vseobecné pokyny:

@ Prectéte si peclivé navod k pouziti. Seznamte
se se véemi ovladacimi dily a spravnym
pouzitim pfistroje.

@ Nikdy nedovolte stroj pouzivat détem nebo
jinym osobam, které navod k pouziti neznaji.
Mistni predpisy mohou stanovit minimalni stafi
uzivatele.

@ Nikdy nepracujte, pokud jsou v blizkosti osoby,
obzvlast déti, nebo zvifata.

@ Pamatujte na to, Ze obsluhujici osoba nebo uzi-
vatel jsou zodpovédni za nehody s jinymi osob-
ami nebo za $kody na jejich majetku.

Pripravna opatreni:

@ Béhem prace nosit vzdy pevnou obuv a dlouhé
kalhoty. Nepouzivejte pfistroj bosi nebo v leh-
kych sandalech.

@ Kompletné prekontrolujte oblast, kde bude pfi-
stroj pouzit a odstrarite véechny predméty,
které by mohly byt strojem vymrstény.

@ Varovani! - Benzin je vysoce zapalny!

@ Skladujte benzin pouze v nadobach k tomu
uréenych.

@ Tankujte pouze na volném prostranstvi a béhem
pInéni nekuite.

@ Benzin naplnit pfed nastartovanim motoru.
Pokud motor bézi nebo je horky, nesmi byt
uzavér nadrze otevien nebo dopliiovan benzin.

@ Pokud benzin pretekl, nesmi byt provadén
zadny pokus o nastartovani motoru. Misto toho
je tfeba stroj odstranit z mista znecisténého
benzinem. Je tfeba se vyvarovat kazdého poku-
su o zapalovani az do té doby, nez se vSechny
benzinové pary vytrati.

@ Z bezpecnostnich diivodt je tfeba benzinovou
nadrz a uzavér nadrze vyménovat (pravidelng).

@ Vyménte poskozené hrnce tlumice vyfuku.

@ Pred pouzitim je tfeba vzdy optickou kontrolou
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prekontrolovat, zda nejsou nastroje opotrebo-
vané nebo poskozené. Aby se zabranilo
nevyvazenosti, sméji byt opottebované nebo
poskozené dily a upeviiovaci Eepy vyménovany
vzdy po celych sadach.

.08.2006 9:52 Uhr

Manipulace:

@ Motor nesmi bézet v uzavienych prostorach, ve
kterych se mize shromazdovat nebezpecny
oxid uhelnaty.

@ Pracujte pouze za denniho svétla nebo pii dob-

rém osvétleni.

Dbejte vzdy na dobry postoj na svazich.

Vodte stroj pouze rychlosti chiize.

U strojli na koleckach: pracujte pfi¢né ke svahu,

nikdy do kopce nebo z kopce.

@ Budte obzvlast opatrni, kdyz ménite smér jizdy
ve svahu.

@ Budte obzvlast opatrni, kdyz stroj otacite nebo
tahnete smérem k sobé.

@ Neméiite zakladni nastaveni motoru a
nepretacejte ho.

@ Startujte motor opatrné podle pokyni vyrobce a
dbejte na dostatec¢nou vzdalenost nohou od
nastroje(l).

@ Nikdy nedavejte ruce nebo nohy na nebo pod
otacejici se dily.

@ Nezvedejte nebo nenoste nikdy stroj s bézicim
motorem.

@ Motor odstavit:

- vzdy, kdyz stroj opustite;

- pfed doplnénim paliva;

- pfi dobihani motoru je tfeba zaviit Skrtici
klapku.

@ Pokud stroj disponuje kohoutem na uzavieni
pfitoku benzinu, je tfeba ho po praci uzavrit.

@ Z bezpe¢nostnich diivodil nesmi pocet otacek
motoru prekroéit Udaje uvedené na vykonovém
Stitku.

@ Motor startovat opatrné podle pokynt v navodu
k pouziti. P¥i béZicim motoru se v zadném
pfipadé nedotykat pohybuijicich se soucasti.

Udrzba a ulozeni:

@ Vidy dbejte na to, aby byly véechny matice,
Cepy a Srouby pevné utazeny, aby se pfistroj
nachézel v bezpe¢ném provoznim stavu;

@ Nikdy nepfechovavejte pfistroj s benzinem v
nadrzi uvnitt budovy, ve které by mohly pary
benzinu pfijit do styku s otevienym ohném nebo
jiskrami nebo se zapadlit;

@ Nechejte motor ochladit, nez pfistroj odstavite v
uzavienych prostorach;

@ Aby se zabranilo nebezpeci pozaru, udrzujte
motor prosty rostlinného materialu nebo vytéka-



Sicherheitshinweise BMH SPK4 .08.2006 9:52 Uhr

jiciho tuku (oleje);

@ Z bezpecnostnich divodi vymérite opotiebo-
vané nebo poskozené dily;

@ Pokud je tfeba nadrz vyprazdnit, mélo by se to
provadét na volném prostranstvi.
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Obrazlozitev simbolov na napravi:

1 Pozor! Preberite navodila za uporabo. Uposte-
vajte opozorila in varnostna navodila.

2 Pozor! Nevarnost poskodbe zaradi rotirajocih se
delov. Roke, noge in obleko drzite vstran.

3 Pazite, da bo stroj postavljen varno, ko ga

zapustite.

Pozor! Vroci deli. Drzite razdaljo.

Pozor! Med postopkom dolivanja goriva je

motor potrebno ugasniti.

6 Opis: rocica sklopke: 0 = rezalni noz
IZKLOPLJEN; 1 = rezalni noz VKLOPLJEN

[GIEN

1. Varnostna navodila

Splosni napotki:

@ Pozorno preberite navodila za uporabo. Sezna-
nite se z upravljalnimi deli naprave in s pravilno
uporabo naprave.

@ Nikoli ne dovolite, da bi napravo uporabljali
otroci ali druge osebe, ki se niso seznanile z
navodili za uporabo. Krajevne dolo¢be lahko
doloc¢ajo minimalno starost uporabnika.

@ Nikoli ne delajte s strojem med tem, ko se v
blizini stroja nahajajo otroci ali Zivali.

@ Vedno imejte v mislih, da je uporabnik ali upra-
vljalec odgovoren za nesrece z drugimi osebami
ali za $kodo, povzro¢eno na njihovi lastnini.

Pripravljalni ukrepi:

® Med delom je vedno potrebno nositi proti zdrsu
trdno obutev in dolge hlace. Stroja ne uporabl-
jajte bosonogi ali v lahkih sandalah.

@ Popolnoma preglejte teren, na katerem boste

uporabljali ta stroj, ter odstranite vse predmete,

ki bi jih ta stroj lahko vrgel ven.

Opozorilo! - Bencin je mocno vnetljiv!

Bencin hranite le v zato namenjenih posodah.

Bencin dolivajte le na prostem in ne kadite med

postopkom polnjenja.

@ Bencin je potrebno naliti pred zagonom motor-
ja. Med tem, ko motor deluje ali, ko je motor
vro¢, se pokrov rezervoarja za bencin ne sme
odpirati, prav tako pa se takrat ne sme dolivati
bencina.

@ V primeru, da ste bencin polili po stroju, se
motorja ne sme zaganjati. Namesto tega je pot-
rebno stroj odstraniti s povrsine, na kateri se je
bencin razlil. Prepovedan je kakr§enkoli zagon
motorja, dokler bencinski hlapi ne izhlapijo.

@ |z varmostnih razlogov je v rednih ¢asovnih
intervalih potrebno zamenjati rezervoar za ben-
cin in pokrov (redno) rezervoarja za bencin.

® Poskodovane izpusne lonce zamenjajte.
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@ Pred uporabo je vedno potrebno pregledati, ¢e
orodje ni obrabljeno ali poskodovano. Da bi
preprecili neuravnotezenost, je obrabljene ali
poskodovane dele in pritrdilne zati¢e potrebno
zamenjati le v kompletu.
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Rokovanje:

@ Motor ne sme delovati v zaprtih prostorih, v
katerih se lahko nakopici nevaren ogljikov mon-
oksid.

@ Delajte le pri dnevni svetlobi ali pod dobro
osvetlitvijo.

@ Na pobodjih vedno pazite na dobro in varno
stojo.

@ Stroj vodite s kora¢no hitrostjo.

@ Pri strojih na kolesih: Vedno delajte pre¢no na
pobodje, nikoli gor na pobocje ali dol po poboc¢-
ju.

® Posebej previdni bodite, ko spreminjate smer
voznje po pobocju.

@ Posebej previdni bodite, ko stroj obracate ali ga
vlecete k sebi.

@ Ne spreminjajte osnovnih nastavitev motorja ali
pa ga pustiti v prevelike vrtljaje.

@ Motor zaZenite previdno po navedbah proizva-
jalca in pazite na zadostno razdaljo med noga-
mi in orodjem.

@ Roke ali noge nikoli ne dajajte na ali pod vrtece
se dele.

@ Nikoli ne dviguijte ali nosite stroj, katerega
motor je prizgan.

@ Motor je potrebno ugasniti
- vedno, ko zapustite stroj;

- preden dolivate bencin;
- ko ugasnete motor, je dusilno loputo potrebno
takoj zapreti.

® V primeru, da je stroj opremljen z zaporno ben-
cinsko pipo, je to pipo po kon¢anem delu pot-
rebno zapreti.

@ Iz varnostnih razlogov motor ne sme prekoraditi
Stevila vrtljajev, ki je navedeno na tablici podat-
kov.

@ Motor je potrebno zagnati previdno in v skladu
z navodili za uporabo. Ko je motor prizgan, v
nobenem primeru ne smete priti na dele, ki se
premikajo.

Vzdrzevanje in skladi$¢enje:

@ Vedno pazite na to, da bodo vse matice, zati¢i
in vijaki dobro priviti, saj je naprava le v taks-
nem stanju varna za uporabo;

@ Naprave nikoli ne hranite v zgradbi, ¢e se v
bencinskem rezervoarju naprave nahaja bencin,
saj lahko bencinski hlapi pridejo v stik z odprtim
ognjem ali iskrami in se vzgejo;



Sicherheitshinweise BMH SPK4 .08.2006 9:52 Uhr Seite

@ Preden napravo odstavite v zaprti prostor, je
motor naprave potrebno pustiti, da se ohladi;

@ Da bi preprecili nevarnost pozara, je motor in
izpuh potrebno vzdrzevati v ¢istem stanju (na
teh delih se ne sme nahajati rastlinski material
ali izstopna mast oz. olje);

@ |z varnostnih razlogov zamenjajte obrabljene ali
poskodovane dele;

@ V primeru, da je potrebno izprazniti rezervoar, je
to potrebno izvesti na prostem.
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Tumacenje simbola na uredjaju:

1 Pozor! Proditajte upute za uporabu. Pridrzavajte
se sigurnosnih napomena i upozorenja.

2 Pozor! Opasnost od ozljedjivanja rotirajuéim
dijelovima. Drzite podalje ruke, noge i odjecu.

3 Kad napustate stroj pripazite na to da bude u

stabilnom polozaju.

Pozor! Vruéi dijelovi. Drzite razmak.

Pozor! Tijekom punjenja tanka isklju¢ite motor.

Opis za polugu spojke: 0 = zaustavljanje

nozeva; 1 = nozevi ukljuceni

[QNGIEN

1. Sigurnosne napomene

Opce napomene:

@ Pazljivo proditajte upute za uporabu. Upoznajte
se s elementima za upravljanje kao i pravilnom
uporabom stroja.

@ Nikad ne dopustite djeci ili drugim osobama
koje nisu upoznate s uputama za uporabu da
koriste stroj. Mjesnim odredbama moZze se utvr-
diti minimalna starost korisnika.

® Nemojte raditi dok se u blizini nalaze osobe, a
naro¢ito djeca ili Zivotinje.

@ Imajte na umu da je osoba koja upravlja strojem
ili korisnik odgovoran za nesreée drugih osoba
ili za Stete nastale na njihovoj svojini.

Pripremne mijere:

@ Tijekom rada uvijek nosite ¢vrstu obucu i duge
hlace. Ne koristite stroj bosonogi ni u laganim
sandalama.

@ Detaljno provjerite terene na kojem ¢ée se ured-
jaj koristiti i uklonite sve predmete koje stroj
moze izbaciti.

® Upozorenje! — Benzin je jako zapaljiv!

o Cuvaijte benzin samo u za to predvidjenim
posudama.

@ Tocite ga samo na otvorenom i ne pusite tije-
kom postupka punjenja.

@ Benzin treba napuniti prije pokretanja motora.
Tijekom rada motora ili kad je motor vru¢, ne
smije se otvarati zatvara¢ tanka niti naknadno
puniti benzin.

@ U sluéaju da se prelije viSak benzina, ne
pokusavajte pokrenuti motor. Umjesto toga
obrisite povrsine oko uredjaja natopljene benzi-
nom. Izbjegavajte svaki pokus$aj paljenja motora
sve dok ne ishlape benzinske pare.

@ Zbog sigurnosnih razloga morate (redovito)
zamijeniti tank za benzin i ¢ep spremnika.

® Zamijenite oStecene ispusne lonce.

@ Prije uporabe vizualnom kontrolom morate pro-
vjeriti jesu li alati istrogeni ili oSteceni. Da biste

.08.2006 9:52 Uhr Seite 9

sprijecili neuravnotezenost, istroSene ili ostece-
ne dijelove kao i privrsne svornjake morate
zamijeniti u kompletima.

Rukovanje:

® Motor ne smije raditi u zatvorenim prostorijama
u kojima se moZe nakupiti opasan uglji¢ni mon-
oksid.

@ Radite samo kod danjeg svjetla ili kod dobre
rasvjete.

@ Uvijek pripazite na dobar poloZaj kod rada na
kosinama.

@ Uredjaj vodite postupno.

@ Kod strojeva na kota¢ima: Radite popre¢no na
kosinu, nikad nizbrdo ili uzbrdo.

@ Narocito budite oprezni kad na kosini mijenjate
smijer voznje.

@ Narocito budite oprezni kad okrecete stroj ili ga
vucete prema sebi.

@ Ne mijenjate osnovnu podesenost motora niti
ne prekoracujte njegov broj okretaja.

@ Motor pokrecite oprezno, u skladu s podacima
proizvodjaca i pazite na to da izmedju nogu i
rezaceg(ih) alata bude dovoljan razmak.

@ Ruke i noge nikad ne stavljajte na ili ispod dije-
lova koji se okrecu.

@ Stroj nikad ne podizite niti ga ne nosite kad
motor radi.

@ Motor treba iskljuiti.

- uvijek kad odlazite od stroja;

- prije nego ¢ete puniti spremnik gorivom;

- kod zaustavljanja motora treba zatvoriti pri-
gusnu zaklopku.

@ U slucaju da stroj ima ventil za benzin, nakon
rada ga trebate zatvoriti.

@ Zbog sigurnosnih razloga ne smije se prekoraci-
ti broj okretaja motora koji je naveden na natpi-
snoj plocici stroja.

@ Motor pokrecite pazljivo i u skladu s uputama
za uporabu. Kad motor radi ni u kojem slucaju
se ne priblizavajte pokretnim dijelovima.

Odrzavanje i skladistenje:

@ Uvijek pazite na to da su sve matice, svornjaci i
vijci ¢vrsto pritegnuti tako da stroj bude u sigur-
nom radnom stanju;

@ Uredjaj nikad ne drzite s napunjenim spremni-
kom za gorivo u zgradi gdje bi benzinske pare
mogle doci u dodir s otvorenim plamenom ili
iskrom i pritom se zapalile;

@ Ostavite motor da se ohladi prije nego ¢ete ga
odloziti u zatvorenu prostoriju.

@ Da biste izbjegli opasnost od pozara, iz motora
ne smije izlaziti mast (ulje), a ispusni otvor treba
biti o¢i§¢en od bilinog materijala;
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@ Zbog sigurnosnih razloga zamijenite istrosene ili
ostecene dijelove;

@ U slucaju da spremnik za gorivo treba isprazniti,
obavite to na otvorenom.
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